
JV01C

Valla

Colores

 

Madera de
pino tratada

Normativas y certificaciones:

   

La valla de colores está formada por módulos de 2000 mm de longitud y 750 mm de altura, compuesta por postes de madera
de pino escandinavo laminado con tratamiento en autoclave (Clase IV), lo que garantiza su durabilidad frente a la humedad
y al contacto con el suelo. El cerramiento se completa con paneles de polietileno de alta densidad  HDPE y acabado en
colores vivos que aportan visibilidad y carácter lúdico. Todos los componentes cumplen con los requisitos de resistencia y
seguridad establecidos en la norma UNE-EN 1176 relativa a equipamientos y áreas de juego, asegurando su idoneidad para
instalaciones en espacios públicos destinados a la infancia.

Materiales y acabados:

Madera laminada clase GL24: Madera de pino escandinavo laminada y con tratamiento autoclave (clase IV). Acabado con dos
capas de Lasur.-En el caso de estar sometida a condiciones meteorológicas variables, la madera laminada puede presentar
pequeñas grietas que no reducen su durabilidad. La resina y los nudos son su parte natural. 

Polietileno de alta densidad HDPE: Se caracteriza por su resistencia a los abrasivos químicos y que no le afecta la corrosión al ser
un polímero. Por su capacidad de elasticidad y ligereza, ofrece una alta resistencia a los impactos haciendo muy difícil su rotura. Ha
sido probado según DIN EN 71-3, -9, -10, -11 (seguridad para juguetes) y debido a su resistencia a la intemperie y a los arañazos, es
la mejor opción para aplicaciones donde hasta ahora había madera contrachapada o MDF pintada o esmaltada. La alta calidad de
este producto conduce a una durabilidad muy larga.

Ref. A H H1 D

JV01C/T 2000 750 590 184

Colores Puerta
JV01C-PT
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https://www.benito.com/es/download/BENITO_data-sheet-JV01C-PT
https://www.benito.com/es/download/BENITO_data-sheet-JV01C-PT
https://www.benito.com/es/download/BENITO_data-sheet-JV01C-PT


Valla Colores JV01C

Descargas: Ficha de proyecto | CAD | Certificación | 3D | Instrucciones montage |
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https://benito.com/es/download/BENITO_JV01C_PO_FP.pdf-FP
https://benito.com/es/download/BENITO_JV01C_P_O_FT.dwg-DWG
https://benito.com/es/download/BENITO_certificado-en1176-0173
https://www2.benito.prv/60f48751-638c-46cf-9ac6-db37f9bd37f1
https://benito.com/es/download/BENITO_instruccions-muntatge-jvc01
https://benito.com/es/download/BENITO_instruccions-muntatge-jvc01
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Coulored fence
JV01C/T

BENITO
–Play

T +34 938 521 000
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BENITO
–Play

Coloured
Fence
JV01C

Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Assembly instructions
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Concrete
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FIJACIÓN A TIERRA | FIXATION AU SOL
FIX ON THE FLOOR

1. Poste | Poteau | Post
2. Superficie juego | Surface de jeu | Playing surface
3. Cemento | Scellement | Concret
4. Capa grave | Sous couche drainante | Grave layer

IMPORTANTE: para el montaje y cimentación del juego son necesarias
herramientas empleadas habitualmente en la construcción.

IMPORTANT: pour le montage et le scellement du jeu prévoir l'outillage de
maçonnerie courant.

IMPORTANT: for installation and foundation of the game are necessary
tools usually employed in the construction.
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No incluïdos / Not included
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FIJACIÓN A SOLERA | FIXATION AU SOL
FIX ON CONCRETE
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JV02/P

JV01C/T

TORX 5x70 (x8) - No incluïdos / Not included



INSPECCIÓN PREVIA A SU USO

1.- Comprobar si se han respetado las distancias de seguridad marcadas en el plano
adjunto.

2.- Limpiar e igualar las areas de seguridad de las distintas instalaciones de juego.

3.- Comprobar los aparatos de juego utilizandolos uno mismo.

4.- Comprobar que los tornillos y tuercas esten bien apretados, poniendo mayor
atención a aquellos que por la naturaleza del juego son suceptibles de aflojarse.

5.- Comprobar si todas las tuercas están debidamente apretadas, y los agujeros
cubiertos por tapones.

6.- Revisar que los cimientos, se encuentran a la profundidad adecuada (ver la
pagina 2).

INSPECTION AVANT UTILISATION

1.- Vérifier avant tout la liberté de la zone de sécurité telle que décrite au plan joint.

2.-Nettoyer et aplanir la zone en vérifant qu'elle ne se chevauche pas avec celle des
autres jeux.

3.-Contrôler le bon fonctionnement des jeux en les assaillante vous-même

4.-Vérifier le serrage de chaque vis ou boulon avec une attention particulière aux axe
de rotation et fixations des pieces en mouvement.

5.-Contrôles la présence des rondelles et des capuchons étanches.

6.-Vérifiez que les massifs de scellement sont assez profonds: (voir page 2).

INSPECTION PRIOR TO USE

1.- Check if you have the necessary clearances security marked on the attached map.

2.-Clean and level the security areas various gaming facilities.

3.- Check gaming devices using them yourself.

4.- Check that nuts and bolts are tight, paying more attention to those who by the
nature of are susceptible to loose the game.

5.- Check that all bolts are properly tightened, and holes covered with gaps.

6.- Check that the foundation, are at the proper depth (see pag 2).

BENITO URBAN  se reserva el derecho de modificar sin previo aviso la información contenida en este documento. |  BENITO URBAN se réserve le droit de modifier ses produits sans préavis les informations contenues dans le présent document.
BENITO URBAN  reserves the right to change the information contained in this document without prior notice. | A BENITO URBAN  reserva-se ao direito de modificar sem prévio aviso a informação contida neste documento.

INSPEÇÃO PRÉVIA DO PARQUE

1.- Verificar se foram respeitadas as distâncias de segurança marcadas no plano anexo.

2.- Limpiar e nivelar as áreas de segurança das distintas instalações do parque.

3.- Verificar os elementos usando cada um deles.

4.- Verificar se os parafusos e porcas estão bem apertados, tendo mais em atenção
aqueles que pela natureza do elemento são susceptíveis de desaparafusar.

5.- Verificar se todas as porcas estão devidamente apertadas e os furos cobertos pelos
tampões.

6.- Rever que os maciços, se encontram à profundidade indicada (ver a pagina 2).

BENITO –Urban –Light –Play –Covers
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UNE-EN-1176-1:2018

BENITO URBAN, S.L.U. (B59987529)

Cerne Auditores, certifica que los productos de juegos infantiles del fabricante:

Han sido auditados conforme al esquema de certificación recogido en el 
procedimiento PE 107-2 y son conformes con las normas:
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Fabricados en los siguientes emplazamientos:

• Calle Lleida, 10 (Módulo 3) 08500 Vic, Barcelona. España. 

La certificación se aplica a los siguientes elementos certificados:

• Juegos infantiles recogidos en el Anexo I.



Anexo I: 
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